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ВЕНСКАЯ КОНВЕНЦИЯ О ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ 
СНОШЕНИЯХ

Государства, являющиеся Сторонами настоящей Конвенции, 
отмечая, что народы всех стран с древних времен признают 

статус дипломатических агентов, 
принимая во внимание цели и принципы Устава Органи­

зации Объединенных Наций в отношении суверенного равен­
ства государств^ поддержания международного мира и без­
опасности и содействия развитию дружественных отношений 
между государствами, 

будучи убеждены, что заключение международной конвен­
ции о дипломатических сношениях, привилегиях и иммуни­
тетах будет способствовать развитию дружественных отноше­
ний между государствами, независимо от различий з их госу­
дарственном и общественном строе, 

сознавая, что такие привилегии и иммунитеты предоставля­
ются не для выгод отдельных лиц, а для обеспечения эффек­
тивного осуществления функций дипломатических представи­
тельств как органов, представляющих государства, 

подтверждая, что нормы международного обычного права 
будут продолжать регулировать вопросы, прямо не предусмо­
тренные положениями настоящей Конвенции, 

согласились о нижеследующем:

Статья 1

В настоящей Конвенции приводимые ниже термины имеют 
следующее значение:
a) «глава представительства» есть лицо, на которое аккреди- j 

тующим государством возложена обязанность действовать ■ 
в этом качестве;

b) «сотрудниками представительства» являются глава предста­
вительства и члены персонала представительства;

c) «членами персонала представительства» являются члены 
дипломатического персонала, административно-техниче­
ского персонала и обслуживающего персонала предста­
вительства :

d) «членами дипломатического персонала» являются члены 
персонала представительства, имеющие дипломатический 
ранг;

e) «дипломатический агент» есть глава представительства или 
член дипломатического персонала представительства;

f) «членами административно-технического персонала» явля­
ются члены персонала представительства, осуществляю­
щие административно-техническое обслуживание предста­
вительства,-

g) «членами обслуживающего персонала» являются члены 
персонала представительства, выполняющие обязанности 
по обслуживанию представительства;

h) «частный домашний работник» есть лицо, выполняющее 
обязанности домашнего работника и сотрудника предста­
вительства и не являющееся служащим аккредитующего 
государства;

i) «помещения представительства» означают здания или 
части зданий, используемые для целей представительства, 
включая резиденцию главы представительства, кому бы 
ни принадлежало право собственности на них, включая 
обслуживающий данное здание или часть здания земель­
ный участок.

Статья 2

Установление дипломатических отношений между государ­
ствами и учреждение постоянных дипломатических предста­
вительств осуществляются по взаимному согласию.

Статья 3
1. Функции дипломатического представительства состоят, в 

частности:

а) в представительстве аккредитующего государства в госу­
дарстве пребывания

b) в защите в государстве пребывания интересов аккреди­
тующего государства и его граждан в пределах, допускае­
мых международным правом;

c) в ведении переговоров с правительством государства пре­
бывания ;

d) в выяснении всеми законными средствами условий и собы­
тий в государстве пребывания и сообщении о них прави­
тельству аккредитующего государства;

e) в поощрении дружественных отношений между аккреди­
тующим государством и государством пребывания и в раз­
витии их взаимоотношений в области экономики, куль­
туры и науки.

2. Ни одно из положений настоящей Конвенции не должно 
истолковываться как препятствующее выполнению диплома­
тическим представительством консульских функций.

Статья 4

1. Аккредитующее государство должно убедиться в том, 
что государство пребывания дало агреман на то лицо, кото­
рое оно предполагает аккредитовать как главу представи­
тельства в этом государстве.

2. Государство пребывания не обязано сообщать аккреди­
тующему государству мотивы отказа в агремане.

Статья S

1. Аккредитующее государство может, надлежащим обра­
зом уведомив соответствующие государства пребызания, ак­
кредитовать главу представительства или назначить любого 
члена дипломатического персонала, смотря по обстоятель­
ствам, в одно или несколько других государств, если не за­
явлено возражений со стороны любого из государств пребы­
вания.

2. Если аккредитующее государство аккредитует главу 
представительства в одном или нескольких других государ­
ствах. то оно может учредить дипломатические представи­
тельства, возглавляемые временными поверенными в делах, 
в каждом государстве, где глава представительства не имеет 
постоянного местопребывания.

3. Глава представительства или любой член дипломати­
ческого персонала представительства может действовать в 
качестве представителя аккредитующего государства при лю­
бой международной организации.

Статья 6
Два или несколько государств могут аккредитовать одно 

и то же лицо в качестве главы представительства в другом 
государстве, если государство пребывания не возражает про­
тив этого.

Статья 7
С исключениями, предусмотренными в статьях 5, 8, 9 и 11, 

аккредитующее государство может свободно назначать чле­
нов персонала представительства. Что касается военных, мор­
ских или авиационных атташе, то государство пребывания 
может предложить, чтобы их имена заранее сообщались на 
его одобрение.

Статья 8
1. Члены дипломатического персонала представительства в 

принципе должны быть гражданами аккредитующего госу­
дарства.

2. Члены дипломатического персонала представительства не 
могут назначаться из числа лиц, являющихся гражданами 
государства пребывания, иначе как с согласия этого государ­
ства, причем это согласие может быть в любое время анну­
лировано.

3. Государство пребывания может оговорить за собой то 
же право в отношении граждан третьего государства, кото­
рые не являются одновременно гражданами аккредитующего 
государства.

«


